BOTORRITA III 



Flourished intial letter 
(wooden wedge) 

0.1. 9AM W HA ^ b/M<e> 9\>r> 



0. 1. 1-3. <j>X\/V\ PAMa ?|R M |- rdma, i.e. ram+a, 

1. ad/. l.Beautiful. 2. Black. 3. White 

II. m. 1. A proper name, particularly the hero of the Ramayana. 2. A name of 
Ha Varuna. 3. A horse. 

0.1. 4-5. O^f Bem |VeJT|- gr. Jipcryua, cpuoic;, lat. natura, elementum, 
materia. 

I. adj. expert, experienced, skilful, verced, qualified. 

II. poet, prophesy, augular, forebode; predict, foretell. 

Riiim adj. peritus; 

& "turnup m. lat. magus alex; gr. uaGnuaxiKog mathematicus - krmc.-mih 93. 

gtuiTkHi adj. gr. TTpayuaTO? rei cyr.-hier. gr. cpuoiKog lat. naturalis rom I 26. - 
vost. gr. YXcuoc; lat. Materialis. 

AfKt/lkCTRO RflUTNO't - SUp. 

am^ha h Reipa - dioptr.-vost. 

0.1. 6-7. HA Ha^ |N d| - prep, em, super; over, above, more tan; 

haw _ haw njion^CTH bc^O/UH - hom.-mih., 
njiH^oiiJd ha^ Bf fP u | f f KBt _ chron.I. 266.15., 
Hd^'SK/ioHii ca haw OTjioiHip - men.-bulg. Il.cnminstr., 
Ktip ila&k haw nt&AHAKMk - chrys.-lab., etc. 



0.1. 8-12. f JTBMaO |L MaF\vbl. breaking, shatter, smash, crushing the 

resistence of the enemy. 



40/MHth ao/MHUJH - v. gr. kXclv, lat. frangere sup sis. 84, 227. vost, cloz. I. 379 



A\ TKO C/tOBO KOCTk /10/MHTk - bus. 716 

/lOAtHTH ^A'KK'i - op. 2.1. 153.; sabb. 133.; chrys,-lab. 
koh AO/Mf Kf3b /MH/iocTH - men.-mih. 136. 



0.1. 13-15. PBAB |RVaV|- v. wrest, wring, force, wrench, snatch (out of, 

off, away, up, from); ~ uproot, unroot, tear up by the roots; ~ win victory; a 

groan escapet his breast, etc. 

P&ath, -b -BfiiJH, v. evellere 
jitBoifijje MAtu cbo - men.-mih. 

/IKBM HOKTH H3b Cjli^M OOlfTjIOKOlf jlkBOJfUJTe - Sabb. 27. 

IjkMApy MAtTU cbo - psalt.- int. chart saek xii 
jiBOif - avello, trigl. 
jiBATH - chron. 1, 53, X. 

0.2.1-3. X9\> KP-bB |KR V|-/. blood Kpst f. gen. 

K^Bf gr. cuua, lat. sangius sup., ostrom., cloz I. 212. 382. 483, 415. 

&MAtA HAIUA O^KH HA KMCTk KjlkBk/MH - sim.I. 19. 
KjlOBk - Cloz I. 313. 316. 
KjlbBb - SUp. 

ot Kp&e cboh^ He n^^TH - sabb. 176. 

0.2. 4-6. O t>f^ OYBAIOUV \-pron. all, everyone, everybody; all of us; all to 
a man. 

oifBA - pron. gr. Oua, lat. vae ostrom., marc. 15. 29. 

oifKA - numer. okom H3<Meujeuik - krmc.-mih. 

OKi CTi - gr. 01 8iaKooioi lat. ducenti - vost. 

oka no/tki - gr. aucpoxepcoGev lat. utrinque - chron. 1. 193 

0.2. 7-10. /^H'N*' HHTA I INT |- Indra, m. ? 

(1) as in Pali (Sakko devana indo), the deva who in Skt. is named Indra (but 

frequently also called Sakra) is in BHS often called Sakra, devanam 

indra, Sakra king of the gods, the word indra being clearly a common, not a 



proper, noun; this is specially clear when the n. pr. Sakra is omitted but the gen. 
devanam retained, as in devanam indra, O king of the gods!; 

(2) a high number: Mvy 8022 indra = Tib. dba po, lord (regularly = indra); 

(3) n. of a yak a: May 29; 236.25; 

(4) n. of a Brahman; 

(5) n. of a king. 



0.2. 11-12. £ 0 3oBa|£oV|-u. I. call, appeal to; II. summon, call; III. call by 
name. 

3BATH, 30B , 30BfiiJH - v. gr.Kpa^eiv, cpcoveiv, lat. clamare ostrom. 

3RATH HA OK't^'S - SUpr. 290. 

30B'tiiJfiiJt h CfCTjiOH - krmc.-mih. 
ha nHjit 30BfQJH - tur. 

0.2. 12-14. D>i^ £ B T-b3-b |V v+T I - cj.+pron, locativ. In this, in this 
(box), in this (sky). 

0.2. 12. t> b% — gr.ev, eig. lat. in . 

In acc. 

m o^qjh C/Imumth - vita -theod. 
H3Kji4QJ4BR NamRtNHU^- mir. 
SAMaj^l rero k* Kora - par. 
OTjiOHf ^oKjio Bh oyHCHHie - leont. 

II. In loc. 

nHBtuie Bh hkaxt, (kii^-k - prol.- mih. 
Bfl MAA-k AfNp HH "t noKifKf - nest. 

0.2. 13-14. ^ £ Tt3'i ejicovofiog, cognominis. This, this one, she. 
mm tisi OTkUjOif - georg.- vost. 

Hf^iM rocno^tCB'sm to^i - xr\v xov Kipiov ejioovuuov - op. 2. 2. 39. 
otb h(am fAO/M* jio^H ca mm Ti^h wkH^ - georg.- vost. 

0.2. 15-17. OVL/ B-blll |V J I - m. rami virentes, GaAXoi, branch, arm, stem, 
stalk./, twig, sprig, spray, (cf. nvg. PpoXXov, PpouXXov, lat. brolium, bruillium 
silvulaj 



I. n.bul. - clonka, erp-bK, 4>ojik. cypBaKHHua, sac. mod. fol.- /. decorated cornel 
twig (dogwoot) used by children to tap people's back when wishing them a 25 
December - Xmas. 

II. n.bul. I v rfina| /. loppings (pi). 

III. - BHiut /MHorx - io.-clim. 

IV. - giuik -f. cpGeip, pediculus, i m [demin. pes] io.-clim., pat.-mih. 
o^ea?^ B'suiiwMH nocuruNA - ioann. 

jioifKHip HcnatHieHd KMiiiwUii - dioptr.- lab., etc 

Column IV 
4.10 XAWiWAW^ 

4.11 mwro'.b&fAo^ 

4.10.1-4. XAM 7 /^ CAIIJH |S JTI|-ad/.real, genuine, identical, true, veritable. 

c^qjthk: n. 0101a, essentia. 

coipma - bus. 274., svjat.- op. 2. 2. 396, etc. 

c^ujthk; recTt Bfijjt ocoK-t cscTOiAQiTH ca - svjat.- mat. 6. 

&i CBore c^QJTHie - svjat. 

ots KOfKHia h OH4 c^ipra - svjat. 

two coifipie - hom.-mih. 106. 

c;RU]TkN , s adj. oioiao essentia - ex. -op. 
c^iiJTkHoie H/UA - svjat- op.2.2. 385. 
c^QJTkH^ro TOfK^Hra - greg. naz. 
Bbiujf coifijjHNia coifijjkNk KhicT's - hom.-mih. 160. 
fiA-k&k HAUik c^ijJHM - ev.-mih. 6. 

4.10.5-6. O^f Bem |VeJT| ad/.Trpayuaxog, cpuoiKog, rei, naturalis. expert, 
experienced, skilful, versed, qualified. 



^fKf/itCTRO aeon-sNore - svjat. 



AM^HA H BfUJNA - dioptr.-VOSt. 



4.10.7-10. ^f^A/^ PA/JH |R DI I - prep, xapiv, gratia. For the sake of, 
because of, on account of, for, throught. 

p^H f/»fHM - man. 

Hf HHoro p^H ifcoroffif - men.-mih. 201. 

AOifuie p^H cboh - gram. 177. 

34 lejifTfmcTRA ji^n - prol.-mart. 

hto ji^H - chron. I. 77. krmc.-mih. 

TiMi ijA^a - gram. 244. 

fro ji^H a^mm - krk. nsl. 

4.10.11-12. Xf^ KH |KI| - n.6g. dz'a/. ke«m,e. shell, will. 

„Tu.s nepKoenu cnoea, Hemenu xamo 6yxeu, Ka3eaxa: typijia ke iiaahe; 
dpoenu u CT>6panu xamo uuf>pu, u3Kapeaxa c^ddonocnama eoduna 1876 !" 
(These words, read and studied as the letters were saying: Turkey will fall; 
few and collected such as numbers, were giving a fateful year 1876 ! ) 
"TIod ueomo", Ivan Vazov (27/06/1850 - 22/09/1921). 

„BuniKe, Ke doilde edun Mean e E~bmapuR u ne cmanam zoneMu npoMenu". 
(Vitke, will come Ivan to Bulgaria and will happen big changes). 
Prophetess Vanga (31/01/1911 - 11/08/1996). 

4.10.13. - 4.11.1-2. £ - CbM |S M|- v. rec eivai, esse, to be. sg. l.ret/Mk 
(n.bul. - cbm), iec (n.bul. - ch), rem (n.bul. - e), du. rec&i rem rem pi. recm, 
(n.bul. - CMe), rem (n.bul. - ere), (kti (n.bul. - ca) 

rec/Mf - lavr.-op. 
f (/MM - chron 212. 
recoim, coim - leont. etc. 

4.11.3-5. 'hbf^ O TBAOY |T AOU|- adv. xoiouxog, talis. So, in this manner, 
thus, so much, to such an extent, therefore, hence. 

TAKOB'S - Cloz I. 140. 512., SUp. Sis. 248. 

Kk^p r/uro/tfTk ca takor'sih - sbor. 



m takoboh TicKOT-t icc/MO - ephr.-belg. 



4.11.6-7. \>0 B-bO |V F| - cj. eig, in. It is pronounced [v] when standing before 
a vowel or a voiced consonant, as in eap, eup, enpa, etc.; and [f] when standing 
et the end of the word 3oe, poe, AK>6oe, etc. As well is word-formation in the 

oldbulgarian verbs B'sb^hth, babmhth, b'&B/Iizith, b^b^^hth, B'iBji'KTH, etc. 

4.11.8-10. /MO^ MOy^C |MOU |- n. 8ovaox8ia, potentia. Can, be able, one 
can, fne may, possibility, opportunity, etc. 
/MOJKfNHie - n. vost. op. 2. 2. 303. 

HjlfCb /MOffifNHie BAUlf - vost. 

Column IV 



4.33. n a<<m-i/m : o/^vo^r 
4.34. rmwir : 9^0^ 

4.35. xrvrp : ArA/^Mo^r 

4.36. fwri-iw : o^i-tvo^ 
4.37. Yt^f^A : wsw^h o'r 

4.38. <mr h/m : a wro^ 
4.39. ^^b/Mr : o/wom^ 

4-40. AiNTtrr H 
4-33. ?b A^rH/^i : owvo^ 

4-33- 1_ 3- ^bA |R D|- m. partus, tokoq, i. Kin, family. 2. Bird, origin, 
stock. 3. Generation, progeny. 4. Genus (pi. genera). 5. Sort, kind, type. 

ors jio^ - sup. 238, ostrom., greg.- naz., sis 236., prol.- mart., cloz. I. 516, etc. 

MQAAT'h ca ne jmoif h jio^ h jioHMNHUjH - cod.- saec. xvi. 

jiOA's rem le/Moy - frag.-serb. 

jio^ orHBH^iro - sup. 

jio^oic orNkNoifMOif - math. 5. 22. 

4-33-4-7- ^MH/^XHHaM |XINaM|-p/. 

W£/UOIf /MMHfLliH XtlNOBBCKMId CTj) /I KM HA CBOfIC NCTjlOI^NOK) K^IMIIJC HA MOftA U^kl BOH 

rjli/MIAT /MfHH ROIf/tATHME 0 UJ0/10/MM jfHHOBCKHf. nestor. 3ddOH. HCT. 2., 547. ( XV - 
XVI B.). 



R'S3 r f f 'M'fc/lH GOlj'/IATHhHft 0 Hif/10/MM jfHHORCKHIA HA nO/ft KoiplHKOKi HA jl'k'IKH 

HAnijA&b'k. nestor. 3adon. Hct.i ., 543. 

(TjlAHM - XllHOBrt, AHTM — „CA060 O JlA'hK UZOp 6 ", II. 9. 



The most popular ones of the name ' Heaney ': 

a. Miller (Hinova "Si. o p. g.». - IORAS, 1914, t. XIX, pp. 110-118) holds the 
view that "the ancient hinova Russian name of the Finns in the form of a 
collective; 

e. A. A. P. Potebnya ("Si. op. g.". The text and note. Ed. 2-e, Kharkov, 1914, pp. 
113-114): "Hinova is the name of the polovtsian steppe people, or maybe the 
Huns, for old time sake"; 

c. M. Sheftel (La Geste du Prince Igor '. New York, 1948, p. 123, 131) considers 
that under the Hinovoj should imply ugers (Hungarians); 

d. J. Moravcsik (Gyula Moravcsik. Zur Frage der Hinove im Igor- Lied. — 
International Journal of Linguistics and Poetcs, t. Ill, i960, p. 69-72) believes 
that the ethnonym "Hinova", denoted by the Huns. etc. 



4-33-8-9- OYM |OUM| - m. mind, intrlrct, wit. 

WMt - m. 8iavoia, animus. 

(H HA t^M-i ttM-kAUH — Sup. 
HA Olf/Mi K-Ullie /MOlf - SUp. 

oif/MO/Mt rjioifK's - bus. 746 
Kf3 ojfdu - sis. 86. 

4.33-10-12. moy)K| T+OU I 

I. hard-wired question and pron. rel. Wat, as, whatever. 

II. adv. What a noise ! 

WTO -> uto pron. xi, quid. 

HtTO - cloz.I. 65. 304. 730. 

hh 0 HkMk m hhom's — krmc.-mih. 

MAAdMk HHHOAtk - Strum. 

hh ko hto - mat. 28. 



4.34. rmMir : 9^0^ 



4-34-1-5- PMH tA\ I PL N +MI| - ad/+p/.,lenus, ueoxoc;. I. full, complete, total, 
entire. 

iwkTk nAiHA ^aiuha — mir. 
/1034 nAiHA rji03^Hra - men.-mih. 

noBfai aath /Mc»c A HHOro KopK/ira ^boh TMCoifijjoif nAkHk nujfHH^ - leont. 

4.34.6. y |i| - cj. et, Kai. And, even,precisely, just, exactly, also, too, etc. 

43k rukTH Hf houjoic iAB05t?e h Bhcii - leont.,cf.,sup. 
ot KjiAia HjibTOU &Am h ^0 Kjidra ro - men.-vuk. 
h Horo^ - chron. 
h 40 Bene jM - chron. 

4.34.7-10. ^M^O^ |B t+OU I - ad/, patris, Jiaxpoc,. Fatherly, paternal, 
patrimony, homeland, fathrland. 

no K^ujTHH't ch — bell.-troj. 

K4UJTHH4 3f/M/»ra - alex.- mih. 

4.35. xrvr? : Ar a^^oy 

4-35-1-4- Xf^H 7 /^ look 4.10.1-4. 

4-35-5 _ 7- ! AK Be^H |VeDI| -/. scientia, yvcooig. Knowledge, erudition, 
consent, approbation, approval. In the Early Cyrillic alphabet its name was B ^ 
(vede), meaning "I know". 

HC/M0YAf°Y B"feA HKR _ syjat. 

H/MkiH Hf/Mk g-k^k - cyr.-hier. 

/MN05KBCTB0 B^k - ex. 

B-t^H b« no/U<trdMTk - alex.-mih. 135 



4-35-8-9- Af^ l D A| - 1, cj. - iva, ut. II. inf. v. 8i8ovai, dare. 



I. part. yes. ay - yes I did, yes or no. 

II. part, let us, may. 

III. cj. to, in order to, in order that, so that. 

IV. inf. curt.v. give. I can't give you. 

&A KMIII/K KiffiMQi - SUp. 298 

W iako - sup. 29., 43., 44., etc. 

Kr^A - Op. 2. 2. 397. 

A<ui]Te — shorn. 

<uue &A - sup. 147., 2i5.,239 etc. 
^4 hto oy^o - ex.-op. 2. 1. 27. 

4.35.IO-I3. ^MO^ 3-bMOy>K |S MOU I - R^k/MATH, B^Sf/M/lKR, B^f/M/lf QJf. 

I. The verb take (3eMBaM n.bul.) is pronounced z mam, or z mvam, and 
imperative reads: z mnj, z mnete. Sofiiski universitet "Kliment Okhridski." 
Seminar po slavianska filologiia 1931, p. 137. 

II. rhymes of the - ma/ mi- gr ma, z ma (-'bMa/'bMH-, zp~bMa, 
3^aJ.,Dictionary of the Rhymes in the Bulgarian Language, Atanas Mochurov, 
CTp.423. 

III. zema {3 m n.bul. )v.- "Georgi Stoikov Rakovski", Mikhail Arnaudov, 
University Library, Sof. 1922, p. 193., 558., 601., etc. 

OjlA/M HH If &A S^MAM HOIfffi^ n^A^A - N.I.T. 

OT&euMTH 3AAA &*3 ^q^aa - pent.-mih., glag., etc. 
E^ath 3/io Bt3t ^OKpo - pent.-mih. 

4.36. fwri-iw : o^i-r^o^ 

4.36.1-4. ^^ <:/ '^^^ / |LATSI| - fpl. mendacium,(p8u8oc;. Lie, falsehood, deception, 
cheating, deceit. 



Aimvi njiHCA3AfTt - greg.-naz., -bibl., -listy I. 89. 

fifl dZffiKK/r&NfUIH CA - S.-gl. 51. 

/hflMK/URk — men.-mih.nota. 



4.36.5-6. |NaM/NiM| - pers. pron. dat. pi. from first person singular. Us, 
to us. 

haaxi - o.bul. pers. pron. dat.pl. „Cmapo6'bAeapcKu e3ux", KirilMilchev,p. 74. 

B'SLiikA'SLiiAiA tt HH/iA's - gl.krl. "CMbpmma na Hcyc" (The death of Jesus) 49. (p. 

219 verso - p. 221). V. Jagic, Studien uber das altslovenische 
Zographosevangelium, Archivf. slav. Philol. I, II, 1876-1877. 

h 1% hha\h ■fcer's - gl.krl. „3a 3azy6enama oeu,a u dAydnun cuh" (About the lost 

sheep and the prodigal son), 2. V. Jagic, Studien uber das altslovenische 
Zographosevangelium. 

i-sr^ R^r/ieT-i k* mAVk vwkwAA'h CROH/tu - gl.krl. „CuHaucxu ncaAmup" 
(Psalterium sinsiticum), L. Geitler, 1883., psalm II. 5. 

&A&U haaxi 1 3f/M , iH4d kaataa - gl.krl. „06ped nad 30MbpceH KAadeneu," („Rite 

over polluted draw-well"), Euchologium sinaiticum., L. Geitler, 1882., p. 20 
verso and 21. 

He njiHHTfH'i Ewer's k hhais - krl, codex suprasliensis, "IKumue Ha Ceemu 
Hemupudecem M^Henuiiu" („Biography of Saint forty martyrs"), etc. 

4.36.7-14. O^H/^VO^ IOUSNI TOU I - v. imp.m. defigi, sicam in 
corpore. Pierce, transpiers, trandfix, run through, stab. Metathesis 3 > n., 
oif3NHi|joif5K > oij , n'S3h;kth (foliage > **foilage; cavalry > **calvary). See the n.bul. 
word „yHHiu,oxcH" (destroy, abolish, exterminate). 

1. oifNk3N;&TH. Qt^aa ^Hf^kiun oif CTOAkHHia K0/MHH4 - men.-leop. 119. 
AWty o^m^e axaao ra Nora-par. 

oifNk3e aw TjitH* - lav-op. 

2. oi|"HHMdfKenm€. oij'NHHHffiHRATH -abr -AKiutt. bus. 545., men.-leop., dioptr.-lab., etc. 



H^O/IM A3MHfCKHA OlfHHmffiHRALlie - prol. 

4.37. a : w^r^H 

4.37.1-4. 1 iTIA|- n. p/. £oor|, vita. Life, living, biografi. 

CM&kNk no jkhthh - men.- mih. 
ffiHTHie n^gm^ATn - prol.-lab. 

5KHTHI€ njlOjfOAHTH - pat. 

jKHTte - cloz.I. 357. II. 17.64. etc. 



4-37-5-A look 4-35-8-9- 



4-37-6-9. 'hb^- v. imp. vellere, xiAXeiv. 

I. seek, look for, search for, hunt for, be in search of. 

II. shake, shiver, shudder, jold, slam, throw down, dump, answer back. 

Tp3bTH - Am. - akuih - men.-vuk. 
Tp3tTH Tt/io - men.-vuk. 

ct^HHM Ttjl34QJf - izv. 

TOJfHMUie H TI^AUM (A - izv. 6l8. 



4.37.10-15. Pf^H O^f I VASNOU I -/. fortuna, casus, Toxn- 1- adv. 
Important, it is importan. II. adj. important, of importance, influential, 
haughty, stuck up. 

/lino m\ re KpmiAHOif HmoR-fc^ 064 ™ ^3"t - sviat. op. 2. 2. 373. 



H5t?c K's ji4Tf^"i B43HH - chronogr. look per. xxxv. 



4-38. <mr h/a : a wro^ 



4.38.1-4. 0^/^ |FRaSI| - m. pl.&xQnoc,, inimicus. Enemy, foe. 
poe. Bji43H. 

Bpa3u Moupeuia Mne 3aclr (My enemies speak ill of me.), n.rus. lie. 40:6 

Jlxopex: da nexoeda nopadywm mu as epa3u mou (Then I said: Some day my 
enemies would celebrate about me), n.rus. ITcanoM 37 - ncanoM ^aBH^OB, 
B~b3KpecHa ympeuR. 

. . .6op6a HepaBHa cbc Bpa3Hre (...unequal struggle against the enemies). 
„3aeembm na dedume". n.bul, HB.HoirqeB - 1915. 

4.38.5-6. HM — > look 4.36 HM |NaM/NiM| 

4.38.7-13. A^P/^f^O^f IDaRaVIAOU | - v. donare, xapi^eoGcu. Give as to 
present to, make a geve to, endow (with), bestow (on) 

^AjiHTH - jkr - j) 11 m 11 - sup. 393, chron. cf. AAjlOBHTH. 

AAjlOBATH - jlOJfBK - jlOJfI€LliH ~SUp. 

^jiOBAjioifH Kors -ostrom. 

A^obhth - B/UtR-bhwh - bawth - greg.- naz. 

4.39. vwfiW : o/wo^ 

4-39- 1 - 0 |V I - prep. In, eio. In, at, into, to, on. 
prep.+ loc. case 

nHRdiue Bt HKMk (ku^-k -prol.-mih.. 
hauia Bt HierifKC nmeTk - pent.-mih.. 
bx MU-k HHi noKijKf - nest. 

4.39.2. ^IT I -pron. nom. and acu. case,/., sg. Ille, ipse, 8K8ivog, avuoc;. This, 
this one, she. 



Tt HCTOBt - ant- hom. 
bb toi|"h HOijJt - men.-vuk. 
&i otx m &ink - chron. I. 46. 8. 
bo ti ro^ - op. 2. 2. 78., etc. 

4-39-5 _ 8. WhAl^ |S MA I - /. terra, yr\. Earth, world, universe, soil, ground. 

3eAMia - cloz.I. 422. 683. 761. 787. 790. 798. etc. 

3fMkia - sup. 

3t/tUA - saf.- frag. 33. 

3f/Mia - antch. 

3f/M^ (&Mm)- bon. 

4-39-9-13- OMVOY — > look 4.33. 

4-40. A1MWH 
4-40.1. A fla |D | -- > look 4-35-8-9- 
4-40.2.^ |T I — > look 4.39.4. 

4.40.3-7. sT^r^H ITS RAIN I -/. avyr\, aiyXr\, splendor.I. n.Daybreak, dawn, 
aurora, ll.v. light up, brighten, illumine, dawn upon. 

SAIjtA -f. sup., man., men.-vuk. op. 2. 2. 7. 27. 57., etc. 
ha Sjiif/M-t - chron. 1. 197. 

034jlHTH - V. -jlKR -jlHQJH - sis. 255 
034jlH HAtk CBiTO/Mk - laz. 

03^pB4TH - men.-belg., lavr.- op. 40., etc. 



